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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৫

১/ পিবতা (كتاب الطهارة)
পিরেদঃ ১৯৬/ মেন তায়াুম

আরবী

نع ،ِبدَّثَنَا اح قَال ،يماهربا نب قُوبعدَّثَنَا يح قَال ،هدِ البع نب يحي ندُ بمحنَا مرخْبا

صالح، عن ابن شهابٍ، قَال حدَّثَن عبيدُ اله بن عبدِ اله بن عتْبةَ، عن ابن عباسٍ،

عن عمارٍ، قَال عرس رسول اله صل اله عليه وسلم بِاولاتِ الْجيشِ ومعه عائشَةُ

اءضا َّتكَ حا ذَلقْدِهع غَاءتاب النَّاس بِسفَارِ فَحظ عزج نا مقْدُهع فَانْقَطَع تُهجزَو

اءم مهعم سلَيو تِ النَّاسسبح رٍ فَقَالو ببا اهلَيظَ عفَتَغَي اءالنَّاسِ م عم سلَيو رالْفَج

صل هولِ السر عونَ مملسالْم فَقَام يدِ قَالعبِالص ممةَ التَّيخْصر لجو زع هال لنْزفَا

اله عليه وسلم فَضربوا بِايدِيهِم الارض ثُم رفَعوا ايدِيهم ولَم ينْفُضوا من التُّرابِ شَيىا

فَمسحوا بِها ۇجوههم وايدِيهم الَ الْمنَاكبِ ومن بطُونِ ايدِيهِم الَ الآباط ‏.‏

বাংলা

৩১৫। মুহাদ ইবনু ইয়ািহয়া ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... আার (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম শষরােত উলাতুল জায়শ নামক ােন যাা িবরিত িদেলন। আর তার সে িছেলন

তার সহধিমণী আিয়শা (রাঃ)। তার ইয়ামানী মািতর হার হািরেয় গেল এর তালােশ সম লাক আটকা পড়ল।

অবেশেষ ভার হেয় গল অথচ লাকেদর পািন িছল না। যন আবূ বকর (রাঃ) তার উপর রাগািত হেয়

বলেলনঃ তুিম লাকেদর আটিকেয় রেখছ অথচ তােদর সােথ পািন নই। তখন আাহ তা’আলা তায়াুম করার

অনুমিত সংা আয়াত নািযল করেলন।

বণনাকারী বেলন, তখন মুিমনগণ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে উেঠ মািটেত িনেজেদর হাত

মারেলন আর তােদর হাত উঠােলন এবং হাত থেক মািট একটুও ঝাড়েলন না, বরং তা ারা তােদর চহারা ও

হাত (উপেরর িদক থেক) কাঁধ পয মােসহ করেলন আর তােদর হােতর িনচ িদক থেক বগল পয মােসহ

করেলন।
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It was narrated that 'Ammar said:
"The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stopped to rest at the end of the night in Uwlat
Al-Jaish. His wife 'Aishah was with him and her necklace of Zifar beads [1]
broke and fell. The army was detained looking for that necklace of hers until
the break of the light of dawn and the people had no water with them. Abu
Bakr got angry with her and said: 'You have detained the people and they do
not have any water.' Then Allah the Mighty and Sublime revealed the
concession allowing Tayammum with clean earth. So the Muslims got up
with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and struck with their hands, then they
raised their hands and did not strike them together to knock off any dust,
then they wiped their faces and arms up to the shoulders, and from the
inner side of their of their arms up to the armpits."

[1] Black and white Yemeni beads.

ফুটেনাট

সিহহ, সিহহ আবূ দাউদ হাঃ ৩৩৭

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আার ইবনু ইয়ািসর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=9425

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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